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IIPEJTOBOP

Houumysauu yumamenu u copa6omuuuu,

brarogapenne Ha BallaTa 3allHTEPeCUPAHOCT 3a UNTabe TPYHAOBHU, HaBambe
CBOj IPUIOHEC CO MMIITYBabe U pelieH3Mpambe TPYA0BY, MEI'YHAPOZHOTO CIIMICaHNe
3a JIMHIBUCTVYKM, KHVDKEBHU U KY/ITYPOJIOLIKY UCTPaKyBama ,,Ilanummcect ro
IOKMBYBa CBOjOT OCMM OPO;j.

Mucujara Ha ,,ITanmumicect® e ga pa3ByuBa copaboTKa CO YHUBEP3UTETUTE,
Hay4HUTe PaOOTHUIM, UCTPAXyBadynuTe M HACTaBHULINTE Of MakefoHMja 1 Of
APYTUTE 3eMjii BO CBETOT IIPEKY MO>KHOCTA BO HETO fia ce 06jaByBaar TPyAOBM Ha
CeflyM ja3mIy: MaKe[JOHCK, aHIJIUCKY, PYCKM, TYPCKY, TePMAaHCKY, PPaHITyCKI U
UTAJIVjAaHCKU jasUK.

Bo ocmmotr 6poj na ,Ilanmmmcect Bo pybpukure Jasux, KuuxcesHocm,
Kynmypa, Memoouxa Ha Hacmasama v IIpukasu ce pacupeneneHy BKYIHO 17
Tpy#a off aBTopu off Makenonnja [Mapuja Jleontuk, Buonera Janymesa, Mapuja
IpxoBa, Hapuija Herpuescka, [Tlanue CredanoBcka, Exatepuna Hamuuesa, [letap
Hamnyes, Ocman EMuu (Osman Emin), Anacrasuja Kupkosa-Hackosa, Buonera
HamueBcka, Panko Mnagenockn], ox bocha n XepueroBuna [3opana KoBaueBnk
(Zorana Kovacevi¢)], on Iloncka [Capa mu Ilansuto (Sara Di Gianvito)], ox
Uranuja [Mapuena gu @panko (Marcella Di Franco)] u op Typuuja [[onna An
(Gonca Al), Tynmuen J’nmas (Giilsen Yilmaz), Peau Osyan (Recai Ozcan)]. Ha
CUTe aBTOPY Ha TPYHOBUTE VICKPEHO MM ce 3abymarofapyBaMe 3a pasHOMMKOCTA
IIITO ja BHECOA CO TEMUTE Y ja3MIIMTe Ha Ko IuinyBaa. [o1ema 6/1arogapHoCT 1 1o
AQHOHMMHUTE PeL|eH3eHTV KoY CO CBOUTE 3a0e/IellIKy [JaBaaT rojieM IIPUIOHeC BO
Pa3BOjOT Ha Hay4YHaTa KpUTMKA BO MaKelOHM)ja, a MICTOBPEMEHO 'O 3TO/IEMYyBaaT
KBA/IMTETOT Ha TPYAOBNUTE U HA CIIVICAHNETO.

[TocebHa OmaromapHOCT 7o 30-Te WIEHOBM Ha YpeAyBadukuoT ofbop Ha
HIlamMMIcecT KOu To IMpe3eHTHpaaT CHMCAHMETO BO CBOjaTa HaydHa CpefyHa
U HU JIOCTAaByBaaT TPYHAOBM Off CUTe KOHTMHEHTM Ha CBETOT, [0 WICHOBMTE Ha
PemakmycKIOT cOBeT M Ha ja3VYHUTE Y TEXHUYKITE YPELHNLIV KOV BO M3MIHATHUTE
YeTUpPU TOMHM JOKaXKaa JeKa co mobpa ujeja M BOJja, KOpeKTHa copaboTKa,
CaMOIIPETOpeH TPyH ¥ 3APYXKEHM CWIM MOXKe fla Ce Kpeupa MeryHapOmHO
CIMCaHNe KOoe BO MOHMHA Ke IIPeTCTaByBa CIIOMEHMK Ha MelyHapopjHaTa I
Ha MY/ITIIVHTBaJTHaTa copaboTKa M PU3HUIA 33 MCTPAaXKyBame 3a CIICTHNTE
TeHepanum.

Mapuja leonmux, ypeorux na ,,Ilanumncecm*



FOREWORD
Dear readers and contributors,

Thanks to your interest in reading the articles as well as your contribution
in writing and reviewing for the journal, the international journal Palimpsest has
reached its eighth issue.

Palimpsest’s mission is to develop collaboration with universities, scholars,
researchers and teachers from Macedonia and other countries around the world
through the ability to publish papers in seven languages: Macedonian, English,
Russian, Turkish, German, French and Italian.

In the eighth issue of Palimpsest there are 17 papers in seven rubrics such as
Language, Literature, Culture, Teaching Methodology and Book Reviews written
by Macedonian authors (Marija Leontic, Violeta Janusheva, Marija Grkova, Na-
dica Negrieva, Danche Stefanovska, Osman Emin, Anastazija Kirkova-Naskova,
Violeta Damchevska, Ranko Mladenoski), authors from Bosnia and Herzegovina
(Zorana Kovacevi¢), Poland (Sara Di Gianvito), Italy ( Marcella Di Franco) and
Turkey (Gonca Al, Gulsen Yilmaz, Recai Ozcan). We sincerely express our grati-
tude to all the authors for the diversity of topics and languages they wrote in. Many
thanks to the anonymous reviewers who, with their remarks, make a great contri-
bution to the development of scientific criticism in Macedonia, and at the same
time increase the quality of papers and journals.

Special thanks to the 30 members of the Palimpsest Editorial Board for pre-
senting the journal in their scientific circles and submitting papers from all conti-
nents in the world. Special thanks also to the members of the Editorial Board, to
the proofreaders and technical editors who have proven over the past four years
that good ideas and willingness, proper collaboration, self-sacrifice and combined
efforts can lead to the creation of an international journal that will in the future
be a memorial to international and multilingual collaboration and treasury of re-
search for the future generations.

Marija Leontic, Editor of Palimpsest
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OpuruHajaeH Hay4eH TPy
Original research paper

HUMEHCKATA I'PYIIA BO TYPCKHUOT JA3BUK U HEJ3UHOTO
INPEJABAIBE BO MAKEJOHCKHOT JA3HUK

Mapuja JleoHTHK
Yuusepsurer ,,I'one emues®, ltumn
marija.leontik@ugd.edu.mk

Ancrpakr: Mmenkara rpyna (isim tamlamasi) Bo TypcKHOT ja3uk Moxe Jia Ouje
ompeneneHa uMmeHcka cuHrarma (belirtili isim tamlamasi) u HeompemeneHa HMEHCKa
cuntarma (belirtisiz isim tamlamasi). Kaj onpenenenata umMeHcka cHHTarMa InpBaTa HMEHKa
ja noOuBa HacTaBKaTa 3a TEHHTHB, a BTOpaTa HMEHKa IIPHCBOjHATA HACTABKA 3a TPETO JIHLE
enHuHa 1 MHOXUHA. [Ip. cocugun kitabi/kHurarta Ha nerero. Kaj Heonpenenenata uMeHCKa
CHHTarMa caMo BTOpaTa MMEHKa ja IoOMBa NPHCBOjHATa HACTaBKa 3a TPETO JIMIE €AHUHA
nin MHOxwuHa. [Ip. ¢ocuk Kkitabi/mercka kuura. Bo oBoj Tpyn ke ce oOpaboryBaat
HMMEHCKUTE CHHTarMHU U HUBHOTO IPEJIaBakhe BO MAKEJAOHCKHUOT ja3HK.

Kuyunu 300poBu: umencka cunmazma, mypcku jasux, MakeoOOHCKU jasux.

1. BoBen

Bo Typcknot jasuk peueHmIaTa ja oOpaszyBaar 300pOBUTE W 300pOBHHTE
rpymd. 300pOBUTE CIOpeNl OJpPEJCHHW TpaBWiia ce penaT BO 300pOBHU TpYIH
(cuntarmu). 300poBHaTa rpymna € HeNpeAUKaTUBHA CHHTAKCHYKa €IWHHIA IITO Ce
COCTOH OJI OBEKe 300pOBH HAPENEHH €IHH 10 APYTH CIOpe ONpEAeieHH MpaBuia
3a Ja OmIpeneNyBaaT, O3HAUyBaaT, ONMIINYBAaaT MM HHTCH3UBHPAAT OIpPEICHO
CYIITECTBO, IIOMM, KapaKTepPHCTHKA, COCT0j0a MU NIEjCTBO.

Bo MakeToOHCKHOT ja3uk ce ynoTpeOyBaar TepMUHHTE (MMEHCKA) CHHTAarMa,
¢pasza u rpymna, HO HHUE BO OBOj TPy Ke I'M ymoTpeOyBame TEPMHHUTE 360p0O8HA
epyna U cunmaema, OUAEjku BO TYPCKUOT ja3WK 300pPOBHUTE TPYNMHU MOXKE Ja Ce
00pa3yBaar co IMEHCKH U CO TJIATOJICKH BUIOBH 300pOBH.

Bo TypcknoT ja3uk 300pOBHTE O UMEHCKO U OJI TJIar0JICKO MOTEKIIO UMaaT
caMoCTOjHO 3Hauewme. Criopes oBa, 300pOBHUTE IPYIIH BO TYPCKUOT ja3uK Tpedarme
Jla ce mojesar Ha JBa Bua: 300pOBHHU Irpynu oOpa3yBaHH CO UMEHKH U 300pOBHH
rpynu oOpa3zyBaHu co riarond. Hue 300poBHUTE TPYNMU BO TYpPCKHOT ja3WK TH
MOJETMBME Ha TPH TPyHH: 300pOBHU Tpymu oOpasyBaHH co UMeHKH (isimlerle
yapilan kelime gruplari), 30opoBHu rpynu oopa3yBanu co riaronu (fiillerle yapilan
kelime gruplar1) u 300poBHM TpynH 00pa3yBaHH CO TJIAroJICKa MMEHKA, TIaroyicka
MpHUJaBKa ¥ [JIArojJCKU MPUJIOT IITO BO TYPCKUOT ja3uk ce omdaTeHdu NoJ eleH
tepmuH (fiilimsilerle yapilan kelime gruplari). I'maronckata mmeHka, riarojickaTa
MpUAaBKa ¥ TIAroJICKUOT MPHJIOT TH COAPXKAT KapaKTePHCTHKHATE Ha TIIarojoT, HO
Ounejku HemaaT (yHKIMja Ha BHCTHHCKH TJIaroji, 300pOBHUTE TPYIH INTO Ce
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Marija Leontik

o0pa3zyBaHU CO HUB TH W3IBOMBME Kako TpeT BuA 300poBHa rpyma. Cropen oBaa
knacudukanyja, 300pOBHUTE TpyHH coapxkaT uMeHka (isim), rmaron (fiil) wm
riarojiicka uMeHka (isim-fiil), rmaromncka mpunaska (sifat-fiil) u rmaroncku mpusor
(zarf-fiil). ImeHckara rpyna (isim tamlamasi) ce cocTOM 0J1 IB€ UMEHKH WJIH O] IBa
300pa 0J1 IMEHCKO ITOTEKIIO.

Bo oBoj Tpyn ke ce onuimie UMeHCKaTa Tpyna (MMEHCKa CHHTarMa) u ke ce
MPUII0KH HEJ3UHOTO MpeaBambe BO MAKEJOHCKUOT ja3uK.

2. Umencka rpyna (isim Tamlamasi)

Nmenckara rpyna (MMEHCKa CHHTarMa) BO TYpCKHOT ja3uk ce o0pasyBa co
HAajMaJKy IBE MMEHKH BO TPETO JIMIC SJHWHA WIA MHOXXHHA 0 MPUHIUIOT Ha
(dopmupame Ha 300poBHATa rpyra co NpUcBoeH cydukc. Bo nmeHckaTa cuHTarma
npBaTa IMEHKA € onpeoenysay (Oemepmunamop), a BTOpaTa UMEHKa € onpeoeieH
(Oemepmunupar) v TPETCTaByBa INIaBEH W KOHCTHTYTHBEH wieH. [Ip. cocug + -un
oda + -(s)1/cobata Ha merero (¢ocuk/nere e ompenemyBad, oda/coba e ompeneneH),
¢ocug + -un gida + -(s)1/xpanara Ha aereTo (¢ocuk/mere e onpenenysay, gida/xpaHa
e ompeznenen), ¢ocug + -un elbise + -(s)i/obmexata Ha gereto (gocuk/mere e
omnpenenyBau, elbise/obnexka e ompenenen). BpckaTa momery ompenenyBaduoT H
OTIPEIICTICHUOT CE BOCIIOCTaByBa co cydukc. OBaa 300poBHA IpyIia, 3aBUCHO OJ TOA
Jlay IpBaTa MMEHKA Ke TO MPUMU TeHUTHBHUOT CY()UKC WM HE, MOXe Ja Ouze
onpeoenena uMeHcka cunmazma U Heonpeoenena umerncka cunmazma. Ilp. gocug +
-un kitab + -1/kHuTaTa Ha gerero, ¢ocug + -un oyuncag + -1/urpadkara Ha JIETETO
(ce onpeneneHn UMEHCKH CHHTAarMu); ¢ocuk kitab+ -1/mercka xuura, ¢ocuk oyuncag
+ -1/1eTcKka urpadka (ce HeompeneeH UMEHCKH CUHTarMu). ViMeHckaTta cuHTarma
u3pa3yBa  IPHUIAIHOCT,  IIOCEAYBame,  ONPEHeNyBambe,  MECTOIOIO0XKOa,
MPOCTPAHCTBEH OIHOC U CII.

2.1. Onpenesiena umencka rpyna (Belirtili isim Tamlamasi)

Ompenenenata WMEHCKa Trpyna (OmpelelicHa HMMEHCKa CHHTarmMa) ce
o0pasyBa co IMEHKa IITO IO 100MBa TeHUTUBHUOT cydukc (-In) u co nMeHKa mTo
ro MMa MPUCBOJHUOT cy(uKc 3a TpeTo jwuie eanuHa (-(s)I) mmu maoxkuHa (-1Ar]).
IIp. ¢cocugun kitabi/kuurara Ha nereto, ¢ocuklarin kitaplari/kaurure Ha genara.

Bo oBaa 300poBHa rpyma, ompeneryBadoT (IeTEpMHUHATOP) UMa (QYHKIIHja
Ia ompexenysa. OmpenerneHaTta IMEHCKa CHHTarMa O3HAUyBa OIpeNeNieH IPEeIMeT
wu Juue. [p. Mira’+ -(n)mn ¢anta + -(s)1/4antara Ha Mupa; nine + -(n)in masal + -
1/mpuka3nara Ha 6abara; arkadas + -in araba + -(s)1/aBToMOOMIOT Ha JIpyrapoT; kus
+ -un ses + -i/rmacot Ha nrHiara; deniz + -in dalgalar + -1/6paHOBHTE Ha MOPETO;
okul + -un kitaplar + -1/kHUTHTE Ha yuHaumTeTO; KOy + -lin evler + -i/Kyknute Ha
CeIoTo.

OmnpeneneHara UMEHCKAa CHHTarMa O TYPCKHOT ja3UK BO MaKEIOHCKHOT
JasHWK ce mpenaBa co MMEHCKa IpyIia COCTaBeHa Ol MMEHKa IIeHTap U MOAN(HUKATOp
(mpeoOpasyBau, potepysau). Kako moaudukatopm Moxar na ce jaBaT Jpyra
umeHcka rpyna (halkin kiiltiirii/kyntypara Ha HapoIoT, KyJiTypara oJ HapoIoT) U
nen-pedennna (halkin kiiltiirii/kyntypara mro mpumara Ha HapoaoT). Bo mpBHOT
Clly4aj MMEHCKaTa rpyma ce CBp3yBa CO TMOMOII Ha MPeajior co Apyra MMEHCKa
rpyna, a (yHKIMOHHMpaaT Kako (IOCT)MOAM(UKATOPH, a BO BTOPHOT CIIy4aj
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MMEHCKaTa TpyIia COIpXKH 3aBHCHA Aei-pedeHuna. [IpexaBamero Ha onmpepeneHara
MMEHCKa CHHTarMa oJl TypCKHOT ja3UK BO MaKEIOHCKHOT ja3UK CO UMEHCKHU TPYyIH
3aBHCHHU O]l M€ HajYecTO I'M HU3pa3yBa CIEAHUTE OJHOCU: OJHOC Ha MOCEAyBambe
(okulun kitabi/kaurara Ha YYWIMINTETO, pencerenin gergevesi/pamMkaTa Ha
MPO30PELOT, paMKaTa O IPO30PELoT) M OJHOC Ha Jel HaclpeMa IIeJIMHA
(kiitiphanenin  kitaplari/kaurute ox Oubmmotekara). I[lpu mnpenaBame Ha
omnpejeeHaTa HMEHCKAa CHHTarMa oOJ TYPCKHOT BO MAaKEJOHCKHOT ja3WK ce
KOPHCTAT WICHCKUTE HACTaBKH O]l HU3aTa -0T, -Ta, -TO, -T¢ KOM UMaatr (PyHKIMja Ha
onmro onpeaenyBame (adamin sarkisi/necHara Ha 4oBekoT, kadinin sarkisi/necnara
Ha JKeHaTa, ¢ocugun sarkisi/mecHata Ha jereto, genglerin sarkisi/mecHata Ha

MJIQJIUTE).

Onpeneaena nmencka rpyna (Belirtili isim Tamlamasi)

[umenka + renutuBeH cypukc] + [MMeHKa + npucBoeH cyukc 3a 3 nuue] =

onpeacjicHa MMEHCKAa CHHTarMma

[isim + ilgi (genitif) eki] + [isim + 3. kisi iyelik eki] = belirtili isim tamlamas1

halk + -1n sarki1 + -(s)1

MIECHATa Ha HapoOJIOT, IIECHAaTa O HapooT,
MecHaTa IITo MpUmara Ha HapoAoT

halk + -1n efsane + -(s)i

JISTCHJIaTa Ha HapOJOT, JIEreHaara o/ HapoaoT,
JICTCHAATa IITO prmafa Ha HapoJ0T

halk + -1n masal + -1

MpPUKa3HATa HA HAPOJIOT, IPUKA3HATA 01 HAPOIOT,
MPUKa3HATa [ITO NpHara Ha HAPOJIOT

halk + -1n hayat + -1

YKUBOTOT Ha HApOAOT, KUBOTOT O] HAPOOT,
YKUBOTOT IIITO ITpUIara Ha HapoAOT

halk + -1n kiilttr + -i

KyJITypaTa Ha HapoJOT, KyJITypaTa 0/ HapoJIoT,
KyJITypaTa LITO NpHUrara Ha HapoJ0T

kent + -in giiriiltii + -(s)i

BpeBaTa Ha rpajioT, BpeBaTa oJ] IpajoT,
BpeBaTa MITO NpHnara Ha rpajoT

kent + -in kalabalig + -1

MECTEXOT Ha rpagoT, METEXOT O I'paaoT,
MCTCXKOT IITO npnnafa Ha rpaaoT

kent + -in canlilig + -1

JKUBOCTA Ha rpajaoT, )KUBOCTa O IrpaaoT,
KHUBOCTA IITO npnnal'“a Ha rpagoTt

kent + -in sokaklar + -1

YIULUTE Ha TPajioT, YIULIUTE O IPAIOT,
YJIMLMTE IITO Mpunaraar Ha rpajioT

kent + -in evler + -1

KYKHUTE Ha TPaJoT, KyKUTE O TPajoT,

KYKHTE IITO IIPUIaraaT Ha TpajoT

Bo ompenenenara mMeHcka CHUHTarMa MOXeE Jla MMa TIOBEKe O] elleH
ompenenyBau (nerepmunatop). Ilp. okyanuslar + -in, denizler + -in, goller + -in,
nehirler + -in sular + -1/BonuTe Ha OKEaHUTE, MOPHIbATA, €3epaTa, pekure; sehirler
+ -in, koyler + -in, semtler + -in, sokaklar + -in canlihig + -1/%uBocTa Ha
IpaJOBUTE, CeNaTa, KBAPTOBUTE, YIHUIIUTE.
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Bo ompenenenara MMeHCKa CHHTarMa eleH OIpenenyBad (IeTepMHHAT)
MOJKe JIa Ce OJHeCYyBa Ha TOoBeke omnpejesieHu (nerepmunupan). [p. sehirler + -in
semtleri, sokaklari, kopriileri, binalari/3rpagure, MOCTOBUTE, yIUIIUTE U KBAPTOBHUTE
Ha TpajoBUTe; anne + -(n)in sevgi + -(s)i, dua + -(s)1, terbiye + -(s)i, 6giit + -i,
sefkat + -i/7by00BTa, MONMTBATA, BOCIIUTAHUETO, COBETOT M HE)KHOCTA HAa MajKaTa.

Bo moe3ujata u BO HAPOTHHUOT FOBOP Ce 3a0eeKyBa MEHYBAkhe Ha MeCTaTa
Ha ONpENeNTyBadoT M HAa ONPEICIICHHOT BO OIpelesieHaTa MMEHCKa cHHTarMma. I1p.
“Sular: nasil bosa akarsa bir derenin...” (Yasar Nabi Nayir)/Ha enna pexa Bonute
Kako MTO Hampa3Ho TedaT... (Jamap Habu Haj’p). 30opoBnata rpymna derenin
sulari/BonuTe Ha pekara, BO TOPEU3JI0KESHUOT CTHX CE jaByBa CO CMEHET peloce],
sulari/BonuTe € ONpeieNieH WICH, a foara npes derenin/peku HITO € ONpeeTyBay.

[Momery ompenenyBadoT U OMPEISICHHOT BO OMpeIeicHaTa HMEHCKA rpyra
MOXe J1a ce TojaBH Hekoj Apyr 300p. Ilp. Okumamin egitimde yeri biiyiiktiir./
MecToTO Ha YHUTAaKETO BO 00OpAa30BaHUETO € ToeMo. Bo oBaa ompeneneHa nMeHcka
rpyma moMery ONmpeAenyBadoT okumanin/9uTameTo U ONPEACICHUOT yeri/MeCTOTO
ce jaByBa 300poT egitimde/B0 00pa30BaHUETO.

Kaj ompenenenara WMeHCKa rpymna BO TYPCKHOT ja3WK aKIEHTOT mara Ha
MOCJeIHUOT cJor Ha Jere uMeHKkH. [Ip. okulun bahgesi/rpagunata Ha
yUmIHIITeTO; Ogrencinin kitabl/kHurara Ha y4eHUKOT.

2.2. Heonpenesena umencka rpyna (Belirtisiz Isim Tamlamasi)

Heonpenenenara nMmencka rpymna (HeompeaeieHa MMEHCKAa CHHTarMma) ce
o0pasyBa co MMEHKa IITO He o J0OMBAa FTeHUTUBHUOT CY(QHKC U CO MMEHKA IITO IO
uMa MPUCBOJHHUOT cy(ukc 3a Tpero yuie eauuna (-(s)l) wnmu muoxuna (-lArl). Ip.
cocuk kitabi/mercka knura, ¢ocuk kitaplari/mercku kauru. Criopen MyxameT Jentex
u Xamun Aa’xros (2008, ctp. 48) ,[eHUTHBHUOT cypHKC M /Ja HE € MPHUCYTEeH
dopmaHo MMa cBoja ¢yHkmmja.“ IIp. ¢ocuk odasi/mercka coba. OBaa 300poBHA
rpyma u3pa3yBa HEONPEIeNeH MpeaMeT WM JIUIE, OIIIT MPeAMET WM HEKOj BHI.
[Ip. hanim ¢anta + -(s)1/’eHcka 4anTa, kus ses + -i/mTuyju riac, deniz dalgalar + -
1/Mopcku OpanoBH, okul kitaplar + -1/yuniaumiau kHurH, KOy evler + -1/ cencku Kyku
U Ip.

Heonpenenenara nMeHCKa CHHTarMa OJi TYPCKUOT ja3UK BO MAKEIOHCKUOT
jasuWK ce TmpenaBa co IMEHCKa Ipylia COCTaBeHa O] UMCHKA LEHTap U MOAU(UKATOP
(mpeobpasyBau, notepyBad). Kako MogupukaTopu MOXKaT Ja ce jaBaT pelaTHBHATA
npunaBka (halk + sarkisi/mapomna mecna, halk efsanesi/Hapomna nerenma, okul
kitabi/yuyunummuaa  kHwra, pencere gercevesi/mpo3opcka  pamka, tren
istasyonu/kene3Hn4Ka craHuma, otobiis duragi/aBroOycka craHuma, taksi
duragi/takcm  craHuma, benzin  istasyonu/OeH3mHcka ~ craHuma,  kiltiir
merkezi/KyaTypeH neHTap, spor merkezi/cnoprcku uentap, gece kuliibli/Hoken
kiy0, hayvanat bahgesi/3oonomka rpaguaa, dana eti/Tenemko meco) W Ipyra
MMEHCKa I'pyla Koja ce cBp3yBa co momorn Ha npemor (dis firgasi/geTka 3a 3abwu,
meyve tabagi/unHuja 3a oBomje, su bardagi/vamia 3a Boga, visne regeli/ciaTko ox
BuinHa). [IpenaBameTo Ha HeompeaeneHaTa IMEHCKAa CHHTarMa OJf TYPCKHOT ja3uK
BO MaKeJIOHCKHOT ja3WK CO MMEHCKH TPYITH 3aBUCHH OJf IME HajuecTO H3pa3yBa
OIHOC Mery JHWIETO WIH TpeAMETOT W HUBHaTa (yHKIWja WIH HameHa (goz
doktoru/iekap 3a oum, géz damlasi/kamkn 3a Oko, ¢amasir makinesi/ MamMHa 3a
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nepemwe, kopek kullibesi/kyknuka 3a Kyde) W OZHOC Mefy TPOU3BOAOT H
Matepujanor (domates c¢orbasi/dopba on jmomaru, mantar ¢orbasi/gopba on
neuypku, irmik helvasi/anBa on rpus, cilek pastasi/topra co jaroma). Ilpu
npefaBambe Ha HEOmpeaeneHaTa UMEHCKA CHHTarMa oJf TyPCKHOT BO MaKeIOHCKHOT
Jja3UK He ce KOPUCTAT WICHCKUTE HACTaBKH.

Heonpenenaena umencka rpyna (Belirtisiz Isim Tamlamasr)

[umeHKka] + [MMeHKa + mpUcBOeH cypHKC 3a 3 nulle] = HeompeaeIeHa UMEHCKa
CUHTarma
[isim] + [isim + 3. kisi iyelik eki] = belirtisiz isim tamlamas1

halk sarki + -(s)1

Hapo/JHa II€CHa

halk efsane + -(s)i

HapoJHa JICTCHAa

halk masal + -1

HapoJHA NPUKA3HA

halk hayat + -1

HAapOACH XXUBOT

halk kiltir + -

HapoJHa KyATypa

kent giiriiltii + -(s)ii

rpajicka BpeBa

kent kalabalig + -1

T'paCKU METCK

kent canlilig + -1

T'paicCKa )XUBOCT

kent sokaklar + -1 TPaJICKU yIIUIIH

kent evler + -i IpaJcKi KyKH

Bo HeompenencHaTa MMEHCKa Tpymna e€leH ONpenenyBad (ISTCPMHIHAT)
MOJKe Jla ce OJIHECYBa Ha MOBeKe ompeeicHn (nerepmunupan). Ip. sehir semtleri,
sokaklari, kopriileri, binalari/rpascku KBapTOBH, YJIHIIM, MOCTOBH, 3TPajH;, anne
sevgi + -(s)i, dua + -(s)1, terbiye + -(s)i, 6gilit + -ii, sefkat + -i/mMajuriHa JbyOOB,
MOJIMTBA, BOCITUTAHNE, COBET, HEXKHOCT.

Bo HeomnpeeneHaTa MMEHCKA TpyIa OMpPeAeIyBadoT U OIPEASICHHOT HE TO
MEHYBaaT CBOETO MECTO U Mel'y HUB HE MOXeE Jla ce TI0jaBu JApyYT 300p.

Kaj Heomnpenenenara WMeHCKa Tpylia BO TYPCKHOT ja3WK akKIEHTOT Mara
caMO Ha TMOCJCTHUOT CJOr Ha mpeara uMmeHka. [Ip. okul bahgesi/yunnuiina
rpanuna; cocuk kitabi/mercka KHUra, KHUTA 3a JCIA.

3. 3akany4ok

300poBHaTa Tpyma (MMEHCKAa CHHTarMa) € MHOTY 4YecTO YHmoTpeOyBaHa
CHUHTAarMH BO TYPCKHOT ja3uK. MIMEHCKaTa rpyma BO TYPCKHOT ja3uK MOXe Ja Ouje
orpenesnieHa u Heonpenenana. OnpezencHaTa IMEHCKa Ipyna (onpeaeneHa IMeHCKa
CHUHTarma) ce oopa3yBa coO UMEHKa IITO o J0OWBa FTeHUTUBHHUOT cyduke (-In) u co
WMEHKa IITO T'0 WMa TPUCBOJHUOT cydukc 3a Tpero sune enuuHa (-(s)l) wm
mHoxuHa (-1Arl). IIp. sairin siiri/moe3ujara Ha moetoT. Heonpenenenara uMeHCKa
rpyna (HeompezeleHa MMEHCKa CHHTarmMa) ce oOpasyBa cO MMEHKa IITO He Io
no0WMBa TeHUTHBHUOT CY(QHKC M CO MMEHKa IITO TO MMa MPHUCBOJHUOT CY(QHUKC 3a
tpero smue eauuHa (-(s)l) wmmm mHOoxkuHa (-lArl). IIp. cocuk tiyatrosu/meTcku
TeaTap, TeaTap 3a Jela.
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HMeHcKkuTe rpynu BO PEUCHHUIMTE MOXE Ja MMaaT (PyHKIHja HA MOJMET
(cy6jexT), nmpenmet (00jeKT), mpujolka onpenaenda (aapepOujanHa onpenenda) u
npupok (npenukar). Ip. Komsunun kizi hastanede calistyor./Kepkama na cocedom
paboTu Bo OonHMIIA (MMEHCKaTa CUHTAarMa komgunun kizi/kepkama Ha cocedom numa
¢dbyakmja Ha moaMmeT/6zne); Kahvenin kokusunu hissettik./Mupucom na kagemo ro
MOYYBCTBYBaBMe. (MMEHCKaTa CUHTarMa xahvenin kokusunu/mupucom na xagpemo
uMa (yHKIHja Ha npeamer/nesne); O, irmak suyundan igmis./Toj nuen oo peunama
600a. (MIMEHCKaTa CHHTarMa irmak suyundan/oo peunama éooa nMa (QyHKIMja Ha
NpUJIONIKa onpenenda 3a Mecto U mpaser/yer-yon bildiren tamlayici); Odaya giren
Kiz, kiz kardesimin kizidir./JIeBojkara mro Bie3e Bo codara e Kepkama Ha cecmpa
Mmu. (AMeHCKata cuHTarmMa kiz kardegimin kizidir/e Kkepxa na cecmpa mu wMa
¢yHKIMja Ha Tpupok/yliklem).

OmnpeneneHara UMEHCKa CHHTarMa OJ TYPCKHOT ja3WK BO MAaKEJIOHCKUOT
jasHWK ce TpenaBa co IMEHCKa IpyIia COCTaBeHa OJl UMEHKA IIEHTap U MOAUPHUKATOP
mro Moxe fga 6une npyra mmencka rpyma (Tirkiye nin turistleri/Typucture oxn
Typumja, Typucture Ha Typumja) wu  gen-peuenuna (Makedonya nin
sporculari/ciopTucTuTe MTO MpHIaraat Ha MakemoHHja), a IPH Toa Ce KOPUCTAT
YJICHCKUTE HACTaBKH O] HU3aTa -OT, -Ta, -TO, -T¢ KOM MMaaT (yHKIMja Ha OMIITO
OlIpe/ieTyBatbe.

Heomnpezenenara MMeHCKa CHHTarMa oJ TYPCKHOT ja3UK BO MaKEIOHCKHOT
jasuK ce mpeaBa co MIMEHCKa rpyria cOCTaBeHa 0] MIMEHKaA IIeHTap U MoaudukaTop
TO MOXE Jla Oujge penaTvBHA TpuaaBka (sebze bahcesi/3eneHuykoBa TpajvHa,
meyve suyu/oBoIleH cok, tuvalet kdgidi/Toanerna xaptuja, yatak odasi/cnamHa
coba) W Jpyra MMEHCKa Ipyma Koja ce cBp3yBa co momom Ha mnpemior (dis
firgasi/geTka 3a 3a6wm, dis macunu/macta 3a 3a0u, tiras kopiligli/meHa 3a Opuueme,
tirag makinesi/mMamuHa 3a OpHYCHE), a TPU TOa HE CE NMPUMCHYBAaT YWICHCKUTE
HACTaBKH.

Omnpenenena MMeHcKa rpyna Heonpenenena uMeHcKa rpyna
(Belirtili isim Tamlamasi) (Belirtisiz isim Tamlamasi)
dag + +m su++(y)u dag su+ -(y)u
BOJIaTa Ha TJIaHUHATA TUTAaHMHCKA BOJIa

BOJarTa O[] IJIaHWHaTa
BOJlaTa ITO € OJ] IJIaHMHAaTa

dag + -mn ¢igeg + -i dag ciceg + -i
LIBEKETO Ha TUIAHMHATA IJIAHWHCKO IIBEKE
LIBEKETO OJI IJIaHWHATa
LIBEKETO IIITO € OJf IIJIaHHHATA

dag + -in yesillig + -i dag yesillig + -i
3€JICHWIOTO HA [UIAHUHATA TUTAaHUHCKO 3€JICHUIIO
3€JICHWIOTO Off IUTAaHMHATA
3€JICHWIOTO IITO € OJ] IUIAHWHATA

dag + - koyler + -i dag koyler + -i
ceJlaTa Ha IUIaHMHATa TUTAaHUHCKH Ccella
ceJarta of IUIaHUHATA

ceJara IITO ce Ha IUIaHMHATa
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[lpu mnHCMEHOTO TpeBeAyBamke OJ TYPCKH Ha MAKEIOHCKU ja3uK,
MpEeBeIyBadOT MPBO TU IMPEeBeAyBa 300pPOBHUTE TPYIH KOUIITO MOXE na Ouaar
MHOTY JIOJITM U CJIOKEHH, a I0TOa IieaTa pevyeHHIa. 3aToa, MHOTY € KOPHCHO
MpPEeBeyBaY0T Ja ja MO03HAaBa CTPYKTypaTa Ha 300pPOBHHUTE TpyNUd BO TYPCKHUOT
Jja3¥K, HUBHUTE CNICM(DUIHOCTH U HAYMHU Ha MIPeaBambe BO MAKEJOHCKUOT ja3UK.
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Noun Groups in Turkish Language and Their Equivalence in Macedonian Language

Abstract: A noun phrase (isim tamlamasi) in Turkish can be a definite noun
syntagm (belirtili isim tamlamasi) and an indefinite noun syntagm (belirtisiz isim
tamlamasi). In the definite noun syntagm, the first noun gets the genitive suffix, and the
second noun gets the possessive suffix for the third person singular and plural. Ex. ¢ocugun
kitabi/knurata Ha nerero. In the indefinite noun syntagm, only the second noun gets the
possessive suffix for the third person singular or plural. Ex. ¢ocuk kitabi/nercka kuura. This
paper provides analysis of noun syntagms in Turkish language and their equivalence in
Macedonian language.

Keywords: noun syntagm, Turkish language, Macedonian language.
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